


1. KONKURENCJA
Karabin centralnego zapłonu Beryl 7,62x36 z lunetą Delta Optical Hornet 1-6x24 
– zawodnik oddaje 12 strzałów z odległości 200m do tarczy „karabinowej 300m” 

(ocenie podlega 10 najlepszych przestrzelin) postawa leżąc, czas 3 minuty

Beryl 7.62x36 center-fire rifle with a Delta Optical Hornet 1-6x24 scope - 
the competitor fires 12 shots from a distance of 200 m to a "300 m rifle" 

target (the 10 best shots are scored), prone position, time 3 minutes

Mittelfeuergewehr Beryl 7,62x36 mit Zielfernrohr Delta Optical Hornet 1-6x24 – 
der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer Entfernung von 200 m auf ein „300-m-
Gewehr“-Ziel ab (die 10 besten Schüsse werden gewertet), liegend, Zeit 3 Minuten



2. KONKURENCJA
Karabin centralnego zapłonu Heckler&Koch 416 14,5” 5,56x45 mm „wersja wojskowa full 

auto”, z lunetą taktyczną MAKstorm 4x30i HD–zawodnik oddaje 12 strzałów ogniem ciągłym 
z odległości 300m do tarczy 90x90 (ocenie podlega 10 najlepszych przestrzelin) postawa 

leżąc, czas 3 minuty

Heckler&Koch 416 14.5" 5.56x45 mm center-fire rifle, "full auto", with MAKstorm 4x30i 
HD tactical scope - the competitor fires 12 shots with continuous fire from a distance of 
300 m at a 90x90 target (the 10 best shots are scored) prone position, time 3 minutes

Mittelfeuergewehr Heckler&Koch 416 14,5" 5,56 x 45 mm, „full auto“, mit taktischem 
Zielfernrohr MAKstorm 4x30i HD – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse mit Dauerfeuer aus 

einer Entfernung von 300 m auf ein 90x90-Ziel ab (die 10 besten Schüsse werden gewertet) 
Liegend, Zeit 3 Minuten



3. KONKURENCJA
Karabin centralnego zapłonu MSBS „Grot” 5,56x45 mm – zawodnik 

oddaje 12 strzałów z odległości 100m do tarczy TS-4 (ocenie 
podlega 10 najlepszych przestrzelin), postawa leżąc, czas 3 minuty.

Center-fire MSBS rifle "Grot" 5.56x45 mm - the competitor fires 12 
shots from a distance of 100 m at the TS-4 target (the 10 best shots 

are scored), prone position, time 3 minutes.

Mittelfeuer-MSBS-Gewehr „Grot“ 5,56 x 45 mm – der Teilnehmer feuert 
12 Schüsse aus einer Entfernung von 100 m auf die TS-4-Zielscheibe (die 

10 besten Schüsse werden gewertet), liegend, Zeit 3 Minuten.



4. KONKURENCJA
Pistolet centralnego zapłonu Canic SF 9x19– zawodnik oddaje 12 strzałów z odległości 25m do tarczy 
specjalnej TS-10 („Francuz”): trzy strzały do lewego górnego koła + trzy strzały do prawego górnego 

koła + 6 strzałów do sylwetki. Ocenie podlega: 3 przestrzeliny w lewym górnym kole + 3 przestrzeliny 
w prawym górnym kole + 4 najlepsze przestrzeliny w sylwetce. Postawa stojąc, czas 3 minuty.

Canic SF 9x19 center-fire pistol - the competitor fires 12 shots from a distance of 25 m at the 
TS-10 ("French") special target: three shots to the upper left circle + three shots to the upper 
right circle + 6 shots to the silhouette. Scoring: 3 shots in the upper left circle + 3 shots in the 

upper right circle + 4 best shots in the silhouette. Standing posture, time 3 minutes.

Canic SF 9x19 Mittelfeuerpistole – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer Entfernung von 25 m auf 
das Spezialziel TS-10 („Französisch“) ab: drei Schüsse in den oberen linken Kreis + drei Schüsse in den 

oberen rechten Kreis + 6 Schüsse zur Silhouette. Bewertet werden: 3 Schüsse im oberen linken Kreis + 3 
Schüsse im oberen rechten Kreis + 4 beste Schüsse in der Silhouette. Stehend, Zeit 3 Minuten.



5. KONKURENCJA
Pistolet centralnego zapłonu Heckler&Koch SFP9 OR MATCH 9x19 mm z kolimatorem MAKdot 

SH 3,5 MOA – zawodnik oddaje 12 strzałów z odległości 25m do tarczy „TS-cov19” (ocenie 
podlega 10 najlepszych przestrzelin, maksymalnie po jednej w każdym zewnętrznym kole, i/lub 

przestrzeliny w kołach wewnętrznych ), postawa stojąc (można oburącz), czas 3 minuty.

Heckler&Koch SFP9 OR MATCH 9x19 mm center-fire pistol with a MAKdot SH 3.5 MOA 
red dot - the competitor fires 12 shots from a distance of 25 m to the "TS-cov19" target (the 
10 best shots are scored, a maximum of one in each outer circle, and/o in the inner circles), 

standing position (you can use both hands), time 3 minutes.

Heckler&Koch SFP9 OR MATCH 9x19 mm Mittelfeuerpistole mit einem MAKdot SH 3,5 MOA 
Kollimator – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer Entfernung von 25 m auf das „TS-

cov19“-Ziel ab (gewertet werden die 10 besten Schüsse, maximal einer in jedem äußerem Kreis 
und/oder in den inneren Kreisen), Stehend(Sie können beide Hände benutzen), Zeit 3 Minuten.



6. KONKURENCJA
Pistolet centralnego zapłonu Glock 17 Gen5 9 x 19 – zawodnik oddaje 12 

strzałów z odległość 25 m do tarczy TS-4 z białym środkiem (ocenie podlega 
10 najlepszych przestrzelin), postawa stojąc (można oburącz), czas 3 minuty.

Center-fire pistol Glock 17 Gen5 9 x 19 - the competitor fires 12 shots from 
a distance of 25 m to a TS-4 target with a white center (the 10 best shots 
are scored), standing position (you can use both hands), time 3 minutes.

Mittelfeuerpistole Glock 17 Gen5 9 x 19 – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus 
einer Entfernung von 25 m auf ein TS-4-Ziel mit weißem Zentrum (die 10 

besten Schüsse werden gewertet), Stehend (Sie können beide Hände benutzen), 
Zeit 3 Minuten.



7. KONKURENCJA
Karabinek centralnego zapłonu PCC HK MP5 9x19– zawodnik oddaje 12 

strzałów z odległości 50m do tarczy specjalnej (terrorysta), ocenie 
podlega 10 najlepszych przestrzelin, postawa stojąc, czas 3 minuty. 

Przyrządy celownicze mechaniczne.

PCC HK MP5 9x19 - the competitor fires 12 shots from a distance 
of 50 m at a special target (terrorist), the 10 best shots are scored, 

standing position, time: 3 minutes. Iron sights.

PCC HK MP5 9x19 – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer 
Entfernung von 50 m auf ein spezielles Ziel (Terrorist), die 10 besten 
Schüsse werden gewertet, stehend, Zeit: 3 Minuten. Kimme und Korn.



8. KONKURENCJA
Strzelba gładkolufowa Mossberg 940 przyrządy celownicze mechaniczne – zawodnik 

oddaje 11 strzałów z odległość 50 m do tarczy specjalnej (5 kół) 3 strzały do 
środkowego koła i po dwa strzały do pozostałych (ocenie podlega 10 najlepszych 
przestrzelin maksymalnie po dwa w każdym kole), postawa stojąc, czas 3 minuty.

Mossberg 940 shotgun, iron sights - the competitor fires 11 shots from a distance of 
50 m at a special target (5 circles), 3 shots to the middle circle and two shots to the 
others (the 10 best shots are scored, maximum two in each circle), standing position  

time 3 minutes.

Schrotflinte Mossberg 940, mechanisches Visier – der Teilnehmer feuert 11 
Schüsse aus einer Entfernung von 50 m auf ein spezielles Ziel (5 Kreise), 3 Schüsse 
auf den mittleren Kreis und zwei Schüsse auf die anderen (die 10 besten Schüsse 

werden gewertet, maximal zwei in jedem Kreis), Stehend, Zeit 3 Minuten.



9. KONKURENCJA
Pistolet bocznego zapłonu SigSauer P322 – zawodnik oddaje 12 strzałów 

z odległości 25m do tarczy TS-4, (ocenie podlega 10 najlepszych 
przestrzelin), postawa stojąc, broń trzymana jedna ręką, czas 3 minuty. 

Przyrządy celownicze mechaniczne

SigSauer P322 rimfire pistol - the competitor fires 12 shots from a distance 
of 25 m at the TS-4 target (the 10 best shots are scored), standing position, 

gun held with one hand, time 3 minutes. Iron sights

Kleinkaliberpistole SigSauer P322 – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer 
Entfernung von 25 m auf die TS-4-Zielscheibe ab (gewertet werden die 10 

besten Schüsse), stehend, Waffe mit einer Hand gehalten, Zeit 3 Minuten. Kimme 
und Korn.



10. KONKURENCJA
Karabinek bocznego zapłonu Tippmann Arms – zawodnik oddaje 12 strzałów z odległości 
25m do tarczy specjalnej (amerykańska-10 figur): 3 strzały do największej i po 1 strzale do 
pozostałych (ocenie podlega 10 najlepszych przestrzelin maksymalnie po jednej w każdym 

celu: kropka-10 pkt. koło-5pkt, figura-3 pkt.), postawa stojąc, czas 3 minuty. Przyrządy 
celownicze mechaniczne.

Tippmann Arms rimfire rifle - the competitor fires 12 shots from a distance of 25 m at a 
special target (American - 10 figures): 3 shots for the largest one and 1 shot for the others 

(the best 10 shots are scored, maximum one for each target: dot - 10 points . circle - 5 points, 
figure - 3 points), standing position, time 3 minutes. Iron sights.

Kleinkalibergewehr von Tippmann Arms – der Teilnehmer feuert 12 Schüsse aus einer Entfernung von 
25 m auf ein spezielles Ziel (10 Figuren): 3 Schüsse auf die größte Figur und je 1 Schuss auf die 

anderen (die besten 10 Schüsse werden gewertet, maximal ein Treffer für jede Figur.  Punktierung: 
Punkt - 10 Punkte, Kreis - 5 Punkte, Figur-3 Punkte), stehend, Zeit 3 Minuten. Visiereinrichtung – 

Kimme und Korn.



11. KONKURENCJA
Rzut granatem – zawodnik rzuca granatem z odległości: 10m do celów metalowych – 1 pkt., 

15m (do celu specjalnego) – 3 pkt., 20 m  (do  celu specjalnego) - 5 pkt. lub z odległości 30 m 
(do figury) – 7 pkt. za trafienie. Wybór celu należy do zawodnika. Zawodnik wykonuje 1 rzut 

próbny i 5 ocenianych, czas 2 minuty. Konkurencja zaliczana wyłącznie do klasyfikacji 
drużynowej.

Grenade throw - the competitor throws a grenade from a distance of: 10 m for metal targets - 1 
point, 15 m (for a special target) - 3 points, 20 m (for a special target) - 5 points. or from a distance 

of 30 m (to the figure) – 7 points. for a hit. The choice of target is up to the competitor. The 
competitor performs 1 trial throw and 5 scored throws, time 2 minutes. The competition is included 

in the team classification only.

Granatenwurf – der Teilnehmer wirft eine Granate aus einer Entfernung von: 10 m 
auf Metallziele – 1 Punkt, 15 m (Spezialziel) – 3 Punkte, 20 m (Spezialziel) – 5 

Punkte. oder aus einer Entfernung von 30 m (Figur) – 7 Punkte. für einen Treffer. 
Die Wahl des Ziels obliegt dem Teilnehmer.  Der Teilnehmer hat 1 Probewurf und 5 

gewertete Würfe, Zeit 2 Minuten. Ergebnis zählt nur in der Mannschaftwertung.


